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PROPUNERE DE REZOLUŢIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

privind relațiile viitoare UE-ASEAN

(2013/2148(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere cadrul juridic principal pentru relațiile cu ASEAN, în special Acordul de 
cooperare ASEAN-CEE, semnat în martie 19801,

– având în vedere negocierile în desfășurare și/sau încheierea a șapte acorduri de parteneriat 
și cooperare între statele membre ale Uniunii Europene și ale ASEAN, și anume Brunei 
Darussalam, Indonezia, Malaysia, Filipine, Singapore, Thailanda și Vietnam,

– având în vedere negocierile privind acorduri de liber schimb (ALS) cu Malaysia, 
Thailanda și Vietnam și încheierea ALS între UE și Singapore,

– având în vedere Strategia UE „Un nou parteneriat cu Asia de Sud-Est” din iulie 2003, 
(COM(2003) 0399), care identifică sporirea relațiilor comerciale și de investiții regionale 
cu ASEAN, precum și dialogul din domenii de politică speciale ca priorități-cheie,

– având în vedere cel de al șaptelea Parteneriat parlamentar Asia-Europa (ASEP) și cel de al 
22-lea Summit ASEAN,

– având în vedere Declarația de la Nürnberg privind un parteneriat consolidat între UE și 
ASEAN din martie 2007 și planul său de acțiune din noiembrie 2007,

– având în vedere planul de acțiune de la Bandar Seri Begawan de îmbunătățire a 
parteneriatului consolidat între UE și ASEAN (2013-2017), adoptat în Brunei Darussalam 
în aprilie 2012,

– având în vedere aderarea Uniunii Europene la Tratatul de prietenie și cooperare în Asia de 
Sud-Est (TAC) de la Phnom Penh la 12 iulie 20122,

– având în vedere cel de al nouălea Summit al Reuniunii Asia-Europa (ASEM) organizat în 
Vientiane, Laos, în noiembrie 2012,

– având în vedere Fundația Asia-Europa (ASEF), instituit în februarie 1997 pentru a asigura 
un forum pentru dialogul neguvernamental,

– având în vedere planul de acțiune UE-ASEAN 2013-2017, aprobat în cadrul reuniunii 
ministeriale UE-ASEAN din Bruxelles la 25 aprilie 2012,

– având în vedere Programul ASEAN-UE din cadrul Programului de sprijin pentru 
integrarea regională (APRIS), Programul de sprijin pentru integrarea regională ASEAN 
(ARISE) și Instrumentul de dialog regional UE-ASEAN (READI) de sprijin pentru 

                                               
1 JO C 85, 8.4.1980, p. 83.
2 JO L 154, 15.6.2012, pp. 1-10.
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armonizarea politicilor și a regulamentelor din sectoarele aferente necomerciale,

– având în vedere Declarația comună UE-SUA privind regiunea Asia-Pacific din 
12 iulie 2012,

– având în vedere fondarea Asociației Națiunilor din Asia de Sud-Est (ASEAN) la 
8 august 1967,

– având în vedere planul privind comunitatea economică ASEAN aprobat în 2007 și Carta 
ASEAN adoptată în 2008,

– având în vedere prima Declarație ASEAN a drepturilor omului din 18 noiembrie 2012, 
instituirea Comisiei interguvernamentale pentru drepturile omului a ASEAN (AICHR) și 
primul dialog între AICHR și nou-instituitul Reprezentant Special al Uniunii Europene 
(UE) pentru drepturile omului, Stavros Lambrinidis, la 8 mai 2013,

– având în vedere cel de al 14-lea Summit ASEAN organizat în 2009 și stabilirea unei foi de 
parcurs pentru o comunitate (economică) ASEAN a pieței unice, o comunitate ASEAN de 
politică și securitate și o comunitate ASEAN socioculturală,

– având în vedere cel de al 22-lea Summit ASEAN organizat în Brunei la 24-
25 aprilie 2013,

– având în vedere cel de al 7-lea Summit al Asiei de Est (EAS) organizat în Phnom Penh la 
20 noiembrie 2012 de șefii a 17 țări din ASEAN, China, Japonia și Coreea de Sud 
(ASEAN+3), India, Australia și Noua Zeelandă (ASEAN+6) și președintele Statelor Unite 
ale Americii, Barack Obama,

– având în vedere Acordul ASEAN privind gestionarea dezastrelor și intervenția în situații 
de urgență (AADMER),

– având în vedere rezoluțiile sale recente referitoare la ASEAN, în special Rezoluția sa din 
18 aprilie 2012 privind aderarea Uniunii Europene la Tratatul de prietenie și cooperare în 
Asia de Sud-Est, Rezoluția sa din 2 februarie 2012 referitoare la politica externă a UE față 
de țările BRICS și alte puteri emergente:  obiective și strategii1 și Rezoluția sa din 
4 mai 1999 referitoare la procesul ASEM (Reuniunea Asia-Europa): perspective și 
priorități în noul deceniu2,

– având în vedere rezoluțiile sale recente referitoare la statele membre ASEAN, în special 
Rezoluția sa din 17 februarie 2011 referitoare la confruntările de la frontiera dintre 
Thailanda și Cambodgia3, Rezoluția sa din 7 iulie 2011 referitoare la Indonezia, inclusiv 
atacuri asupra minorităților4, Rezoluția sa din 25 noiembrie 2010 referitoare la Myanmar –
desfășurarea alegerilor și eliberarea lui Aung San Suu Kyi, liderul opoziției5, Rezoluția sa 

                                               
1 Texte adoptate, P7_TA(2012)0017.
2 JO C 279, 1.10.1999, p. 69.
3 JO C 188E, 28.6.2012, pp. 57-59.
4 JO C 33E, 5.2.2013, pp. 201-204.
5 JO C 99E, 3.4.2012, pp. 120-123.
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din 20 mai 2010 referitoare la situația din Birmania/Myanmar1, Rezoluția sa din 
20 mai 2010 referitoare la situația din Thailanda2, Rezoluția sa din 26 noiembrie 2009 
referitoare la situația din Laos și Vietnam3 și Rezoluția sa din 5 februarie 2009 referitoare 
la situația refugiaților birmani din Thailanda4,

– având în vedere articolul 48 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere Raportul Comisiei pentru Afaceri Externe și Avizele Comisiei pentru 
dezvoltare și Comisiei pentru comerț internațional (A7-0000/2013),

A. întrucât Carta ASEAN semnată în noiembrie 2007 instituie personalitatea juridică și un 
cadru juridic și instituțional pentru ASEAN, incluzând crearea Comitetului 
Reprezentanților Permanenți, pentru a sprijini și a coordona activitatea ASEAN; 

B. întrucât comunitatea economică ASEAN are ca scop să creeze o piața internă pentru 600 
de milioane de persoane până în 2015, ceea ce va face ASEAN, cu operatorii săi 
economici competitivi și cererea sa internă în creștere rapidă, comparabilă cu alte piețe 
mari din lume, precum UE, Statele Unite ale Americii, China, Japonia și India;

C. întrucât în 1993 Forumul regional ASEAN (ARF) a stabilit să promoveze dialogul și 
consultarea privind aspecte politice și de securitate și să contribuie la consolidarea 
încrederii și la diplomația preventivă din regiunea Asia-Pacific;

D. întrucât planul de acțiune de la Bandar Seri Begawan din 2012 dintre UE și ASEAN are 
ca scop să se asigure o atenție mai strategică cooperării privind cei trei piloni ai ASEAN,
precum și cooperării pentru cultură și dezvoltare și are reuniuni regulate la nivel 
ministerial și la nivelul înalților funcționari;

E. întrucât la cel mai recent summit ASEAN s-a solicitat denuclearizarea Peninsulei Coreene 
și s-au încurajat partenerii externi ai ASEAN să adere la Protocolul la Tratatul privind o 
zonă fără arme nucleare în Asia de Sud-Est; întrucât la summit s-a aprobat, de asemenea, 
permisiunea ca Timorul de Est să participe la următorul summit în calitate de observator;

F. întrucât, în timp ce China și-a intensificat legăturile economice cu unele țări din Asia de 
Sud-Est, disputele teritoriale nerezolvate din China de Sud au atras unele state membre 
ASEAN mai aproape de Statele Unite ale Americii în vederea cooperării pentru 
securitatea maritimă; întrucât Rusia consideră, de asemenea, Asia, ca parte extrem de 
valoroasă și tot mai importantă a strategiei sale mondiale;

G. întrucât eforturile statelor membre ASEAN de restructurare economică după criza 
financiară asiatică din 1997 le-au ajutat să dea dovadă în general de o bună rezistență în 
fața crizei economice mondiale actuale,

1. este de părere că ASEAN, în calitate de actor economic regional și mondial important, 

                                               
1 JO C 161E, 31.5.2011, pp. 154-157.
2 JO C 161E, 31.5.2011, pp. 152-153.
3 JO C 285E, 21.10.2010, pp. 76-80.
4 JO C 67E, 18.3.2010, pp. 144-145.
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fără a ține seama de diferențele sale interne, poate juca un rol important în promovarea 
unei ordini mondiale pașnice și multilaterale; dorește ca capacitățile instituționale și 
politice ale ASEAN să fie dezvoltate în continuare;

2. încurajează cu fermitate ASEAN să își continue calea de integrare, în special planul 
ASEAN ambițios privind o comunitate economică până în 2015, inclusiv liberalizarea 
pieței sale interne a muncii;

3. subliniază că UE și ASEAN au interese politice și economice comune, care ar trebui să fie 
dezvoltate în continuare în mod prioritar; sugerează, ca recunoaștere a importanței acestei 
relații, să se numească un șef UE al Delegației la ASEAN; solicită, de asemenea, ca 
prezența UE și a statelor sale membre să crească în regiune și în forurile sale; 

4. consideră că UE și statele sale membre ar trebui să elaboreze împreună o abordarea 
comună și coerentă pentru regiunea ASEAN, sprijinindu-se și completându-se reciproc;

5. salută cu căldură negocierile a șapte acorduri de parteneriat și cooperare între UE și 
fiecare stat membru ale ASEAN în parte, care vor fi fundamentul pentru aprofundarea 
relațiilor mutuale;

6. consideră că instituirea unei adunări parlamentare formare Euro-ASEAN ar intensifica în 
continuare schimburile între parlamente; sugerează, de asemenea, crearea de legături între 
Subcomisia parlamentară pentru drepturile omului și Comisia ASEAN 
interguvernamentală pentru drepturile omului; consideră că Biroul de promovare a 
democrației parlamentare ar putea oferi asistență în materie de consolidare a capacităților 
Adunării interparlamentare ASEAN (AIPA); subliniază că Parteneriatul parlamentar Asia-
Europa (ASEP) și Forumul popoarelor din Asia și Europa (AEPF) în legătură cu 
summiturile ASEM ar trebui consolidate în continuare; 

7. consideră că UE ar trebui să sprijine ASEAN în dezvoltarea propriului spațiu în cadrul 
economiei aflate în conflict și al intereselor de securitate ale Chinei, Japoniei și Statelor 
Unite ale Americii; consideră că UE ar putea să fie un partener activ al ASEAN în 
identificarea de soluții la importante provocări geostrategice și de securitate, pentru a 
consolida pacea și stabilitatea regională;

8. subliniază că UE ar trebui să intensifice dialogurile politice și să coopereze îndeaproape 
cu ASEAN în ceea ce privește lupta împotriva criminalității transnaționale, precum 
spălarea de bani și traficul de persoane și droguri, și combaterea terorismului, 
neproliferarea, dezarmarea, combaterea pirateriei și securitatea cibernetică, protejând în 
același timp libertatea de exprimare și libera circulație a informațiilor; 

9. solicită Comisiei și SEAE să furnizeze în continuare asistență pentru consolidarea 
capacităților Secretariatului ASEAN și ale instituțiilor ASEAN, bazându-se pe experiența 
dobândită în UE; sugerează că sprijinul pentru integrarea regională ASEAN oferit de 
programul ARISE al UE ar trebui să furnizeze în continuare o astfel de asistență;

10. subliniază beneficiile creșterii numărului de reuniuni comune la nivel înalt și al colaborării 
și înțelegerii reciproce în cadrul forurilor multilaterale, precum Organizația Națiunilor 
Unite și agențiile sale, FMI și OMC;
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11. încurajează sprijinirea vizitelor transregionale ale interpreților culturali și îndeamnă statele 
membre să încurajeze o acoperire mai vastă a regiunii ASEAN în cadrul mass-mediei și al 
educației de stat; 

12. consideră că merită analizată organizarea unui an „cultural” al cărui subiect se schimbă în 
fiecare an, în cadrul căruia un stat membru al UE ar putea fi prezentat în statele membre al 
ASEAN și, de asemenea, un stat membru al ASEAN ar putea fi prezentat în Europa; 

13. salută faptul că UE este acum cel mai mare partener în ceea ce privește cooperarea 
științifică cu majoritatea statelor membre ASEAN; sugerează că programul de cercetare și 
inovare al Comisie „Orizont 2020” ar trebui promovat mai activ în rândul instituțiilor de 
știință din regiune; 

14. sugerează instituirea de centre de studiu ASEAN în Europa și de centre de studiu UE în 
universitățile ASEAN; consideră că UE trebuie să extindă programele universitare în 
limba engleză pentru a facilita mai bine accesul studenților asiatici în universități 
europene, în timp ce cercetătorii din UE ar trebui ajutați să adere la programe de cercetare 
din Asia în cooperare cu Rețeaua de universități ASEAN (AUN);

15. sugerează utilizarea noului instrument de parteneriat pentru a intensifica schimburile 
regulate și a proceselor de învățare reciprocă, de exemplu privind societățile 
multiculturale, structurile statului democrat pentru secolul 21, sisteme de asistență socială 
de stat, sisteme juridice și de securitate etc.;

16. solicită UE să adopte un rol mai proeminent decât cel de simplu membru în cadrul 
Fundației Asia-Europa (ASEF), a cărei funcție de bază este dezvoltarea legăturilor între 
societățile civile din ambele regiuni;

17. solicită lansarea unei inițiative privind înfrățirea școlilor și a orașelor între UE și Asia 
pentru a conecta regiuni din Europa, precum Europa de Est și de Sud, și din Asia care 
până în prezent au făcut puține schimburi între ele; 

18. își exprimă îngrijorarea cu privire la ratele exploatărilor forestiere ilegale, a arderilor și a 
smogului rezultat care are un impact negativ semnificativ transfrontalier în ASEAN; 
încurajează eforturi mai intensificate de protejare a mediului; salută activitatea Centrului 
ASEAN pentru biodiversitate și așteaptă cu interes o cooperare mai strânsă între UE și 
ASEAN în ceea ce privește atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea;

19. îndeamnă Comisia să prezinte o strategie pentru societățile și băncile europene, care 
cooperează cu parteneri din ASEAN implicați în exproprierea terenurilor în favoarea 
producției de cauciuc și de ulei de palmier, și să contribuie la elaborarea de măsuri de 
creștere a capacităților internaționale și locale de aplicare a legii;

20. sugerează ca, în cooperarea sa interregională cu ASEAN, UE să se axeze în special pe 
gestionarea dezastrelor și a crizelor, autonomia și securitatea energetice, gestionarea 
resurselor, dezvoltarea durabilă, turism, urbanizare, investițiile agricole, cercetare și 
inovare, securitatea alimentară, utilizarea resurselor marine, combaterea sărăciei și a 
problemelor legate de migrație; 
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21. amintește că este important, de asemenea, să se sprijine sectorul privat aflat în plină 
dezvoltare prin dialog și cooperare privind aspecte financiare, investiționale, economice și 
comerciale și criza financiară actuală de la nivel mondial;

22. ia act de faptul că pentru mai mulți membri ASEAN exportul de textile către UE 
reprezintă un sector important și amintește că acordarea de SGP și SGP+ este legată de 
îndeplinirea anumitor standarde de muncă fundamentale;

23. subliniază că UE ar trebui să furnizeze asistență pentru consolidarea capacităților Comisiei 
interguvernamentale pentru drepturile omului a ASEAN, precum și asistență tehnică 
Comitetului ASEAN pentru copii și femei; 

24. se așteaptă ca revizuirea Cartei ASEAN să ofere o șansă de consolidare a rolului Comisiei 
interguvernamentale pentru drepturile omului a ASEAN; 

25. salută procesul de pace și reformele democratice din Myanmar/Birmania; își exprimă 
totuși îngrijorarea sa serioasă cu privire la crimele împotriva umanității comise împotriva 
minorității Rohingya; își exprimă, de asemenea, îngrijorarea cu privire la acapararea 
terenurilor, impunitate și corupție și face apel la toate statele membre ASEAN să ratifice 
statutele Curții Penale Internaționale; 

26. așteptă cu interes cooperarea consolidată privind preocupările reciproce legate de 
drepturile omului, precum tratamentul aplicat migranților; 

27. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție SEAE, Consiliului și 
Comisiei.
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EXPUNERE DE MOTIVE

Raportul are ca scop să atragă atenția asupra relațiilor dintre UE și ASEAN care, fără motiv, 
sunt adesea neglijate în favoarea relațiilor UE cu China, Japonia și India. Această situație 
predomină în ciuda faptului că puterea de cumpărare a ASEAN și dimensiunea economiei sale 
sunt deja comparabile cu cele ale Chinei, iar mediul politic al ASEAN este în dezvoltare.

Similitudinile dintre UE și ASEAN au un potențial considerabil pentru sinergii și procese de 
învățare reciprocă. Raportul încearcă să exploreze modul în care legăturile economice 
consolidate pot fi puse în concordanță cu un cadru și cu relații sociopolitice și instituționale 
mai adecvate. Raportul prezintă, de asemenea, idei privind modul în care relațiile 
interregionale ar putea fi promovate la un nou nivel. Evaluarea și recomandările sunt 
prezentate în contextul procesului ambițios de integrare internă în curs de desfășurare din 
ASEAN, al puterilor politice emergente și al provocărilor democratice precum cele cu care se 
va confrunta viitoarea președinție ASEAN, Myanmar/Birmania, datorate transformării și 
evoluției sale rapide către democrație. 

Recomandările din raport vor fi încadrate de procesul ASEM, Declarația de la Nürnberg, 
planul de acțiune de la Bandar Seri Begawan, Tratatul de prietenie și cooperare în Asia de 
Sud-Est, precum și de viitoarele acorduri de parteneriat și cooperare. 

Raportul cuprinde o analiză a sugestiilor privind viitoarele relații dintre UE și ASEAN în 
contextul mondial, mai ales cu China, Japonia și Statele Unite ale Americii, și caută 
posibilități de consolidare a contribuțiilor UE la procesul de integrare al ASEAN. 

În mod explicit, raportul nu vizează relațiile UE cu state membre individuale ale ASEAN. 
Acestea vor fi tratate în seria de rezoluții speciale care se așteaptă să fie adoptate în ceea ce 
privește recomandările Parlamentului referitoare la negocierile pentru acorduri de parteneriat 
și cooperare sau la proceduri de apărare și rapoartele însoțitoare referitoare la punerea în 
aplicare a noilor acorduri de parteneriat și cooperare. Din același considerent, raportul nu 
tratează relațiile bilaterale dintre statele membre ASEAN.


